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VETERINARY HEALTH CERTIFICATE / CERTIFICADO ZOOSANITARIO
EXPORT OF PORCINE SEMEN TO MÉXICO / EXPORTACIÓN DE SEMEN PORCINO A MÉXICO

Name of Exporter/ A.I. Centre (Where Semen Collected) 
Nombre del exportador/centro de inseminación artificial donde se colectó el semen: 

Address / Dirección: 

Name of Importer / Nombre del importador: 

Address / Dirección: 

I, the undersigned Official Veterinarian, duly authorized by the Government of Canada, do certify that:
El infrascrito, veterinario oficial debidamente autorizado por el Gobierno de Canadá, certifica que:

1. The semen comes from pigs that have been approved as donors and lived in an authorized insemination centre,
under official control.
El semen de referencia procede de cerdos que han sido aprobados como donadores y se encuentran alojados en
un Centro de Inseminación autorizado bajo control oficial. (NOM-027-Z00-1995)

2. The semen comes from healthy animals and from herds or regions free of brucellosis.
El semen procede de animales sanos y de hatos o regiones libres de brucelosis. (NOM-041-Z00-1995)

3. The animals have tested negative for parvovirus 30 days before of the collection of the semen, or the donors have
been vaccinated.
Los donadores han sido probados 30 días antes a la obtención del semen con resultados negativos a parvovirus.
O bien que los donadores han sido vacunados. (NOM-027-ZOO-1995)

4. The donors come from an insemination centre that is part of a six-monthly monitoring program for the diagnosis of
Leptospirosis in Canada and that this disease has not been diagnosed in the insemination Centre during the six
months prior to the exportation.
Lo donadores proceden de un Centro de Inseminación artificial que participa en el programa de monitoreo
semestral para el diagnóstico de leptospirosis de Canadá y que en el Centro de Inseminación artificial no se ha
diagnosticado la enfermedad durante los 6 meses anteriores a la exportación.

5. The insemination centre is free of Aujeszky disease; or that the semen comes from animals that have been tested
individually with the serological test for Aujeszky disease with negative results, carried out 60 days prior to the
exportation.
El Centro de Inseminación artificial esta libre de la enfermedad de Aujeszky o bien que el semen procede de
animales a los que se les practicó la prueba serológica individual a la enfermedad de Aujeszky con resultados
negativos realizada 60 días antes a la exportación.  (NOM-007-ZOO-1994)
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6. Identification of donors / Identificación de los donantes:

Name of
Boar /

Nombre
del

verraco

Breed /
Raza

Date of
Birth /

Fecha de
nacimiento

Registration
Nº /

 Nº de
registro

Tattoo /
Tatuaje

Identification
Marks of

Ampoules of
Straws /

Marcas de
identificación

de las
ampollas de

pajuelas

Number of
Straws /

Número de 
pajuelas

Date (s) of
Collection /
Fecha (s) de

colecta

This certificate is valid until / Este certificado es válido hasta el: 

Date / Fecha Signature-Centre Veterinarian 
Firma - Veterinario del Centro

Date / Fecha Official Export Stamp    Official Veterinarian 
Sello oficial de exportación Canadian Food Inspection Agency

Government of Canada
Veterinario oficial 
Agencia de Inspección Alimentaria de Canadá
Gobierno de Canadá


